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Symboly použité v tomto návodu
 VAROVÁNÍ!

Označuje hrozící nebezpečí. Nedodržení 
tohoto upozornění může mít za následek smrt 
nebo mimořádně těžká zranění.

 UPOZORNĚNÍ!
Označuje potenciálně nebezpečnou situaci. 
Nedodržení tohoto varování může mít za 
následek lehké zranění nebo škodu na 
majetku.

 POZNÁMKA
Označuje tipy pro použití a důležité 
informace.

Symboly na elektrickém nářadí
Aby bylo sníženo riziko úrazu, musí si 
uživatel přečíst návod k obsluze!

Používejte chrániče sluchu

Používejte ochranu očí

NEBEZPEČÍ - Udržujte ruce v 
bezpečné vzdálenosti od čepele

Informace o likvidaci starého 
zařízení

V Volty
min-1 Rychlost otáčení

Pro vaši bezpečnost
 VAROVÁNÍ!

Před použitím elektrického nářadí si přečtěte 
a dodržujte:

  tento návod k použití,
  „Všeobecné bezpečnostní pokyny“ týkající 

se manipulace s elektrickým nářadím v 
přiložené brožuře (dokument č.: 315.915),

  aktuálně platná pravidla daného místa a 
předpisy pro prevenci úrazů.

Toto elektrické nářadí odpovídá posledním 
trendům a bylo zkonstruováno v souladu s 
uznávanými bezpečnostními předpisy.
Přesto při jeho použití může dojít k ohrožení 

života a končetin uživatele nebo třetí osoby, 
nebo může dojít k poškození samotného 
elektrického nářadí nebo jiného majetku.
Nůžky na živý plot lze používat pouze

  k určenému účelu
  v perfektním provozním stavu.

Závady, které ohrožují bezpečnost, musí být 
bezodkladně opraveny.

Zamýšlené použití
Nůžky na živý plot GHT 55 18-EC jsou určeny 
k zastřihování živých plotů, keřů a křovin.

Bezpečnostní pokyny pro nůžky 
na živý plot

 VAROVÁNÍ!
Přečtěte si všechna bezpečnostní varování 
a pokyny. Nedodržení varování a pokynů 
může mít za následek úraz elektrickým 
proudem, požár anebo vážný úraz. Všechna 
varování a pokyny uschovejte pro budoucí 
použití.

 ■ Nepoužívejte nůžky na živý plot za 
špatných povětrnostních podmínek, 
zejména pokud existuje nebezpečí blesku. 
Tím se snižuje riziko úrazu bleskem.

 ■ Všechny napájecí šňůry a kabely 
uchovávejte mimo prostor stříhání. 
Napájecí šňůry nebo kabely mohou být 
skryty v živých plotech nebo keřích a 
nářadí je může náhodně přeříznout.

 ■ Používejte ochranu sluchu. Riziko ztráty 
sluchu snižují vhodné ochranné pomůcky.

 ■ Nůžky na živý plot držte pouze za izolované 
části rukojetí, protože čepel se může dostat 
do kontaktu se skrytým vedením. Čepele, 
které se dostanou do kontaktu s vodičem 
„pod proudem“, může rozvést proud do 
nechráněných kovových částí elektrického 
nářadí a způsobit obsluze úraz elektrickém 
proudem.

 ■ Udržujte všechny části těla v bezpečné 
vzdálenosti od čepele. Neodstraňujte 
řezaný materiál ani jej nedržte, pokud 
je lišta v pohybu. Čepele se po vypnutí 
spínače dál pohybují. Jediná chvilka 
nepozornosti při práci s nůžky na živý plot 
může mít za následek vážný úraz.

 ■ Při odstraňování zaseknutého materiálu 
nebo při opravě nůžek na živý plot se 
ujistěte, že jsou všechny hlavní spínače 
vypnuty a akumulátor byl vyjmut nebo 
odpojen. Neočekávané spuštění nůžek 
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na živý plot při odstraňování zaseknutého 
materiálu nebo při údržbě může vést k 
vážnému zranění osob.  

 ■ Při odstraňování zaseknutého materiálu 
nebo při opravě nůžek na živý plot se 
ujistěte, že jsou všechny hlavní vypínače 
vypnuty a zámek je v uzamčené poloze. 
Neočekávané spuštění nůžek na živý plot 
při odstraňování zaseknutého materiálu 
nebo při údržbě může vést k vážnému 
zranění osob.

 ■ Přenášejte nůžky na živý plot za rukojeť 
se zastavenou čepelí a dávejte pozor, 
aby nedošlo k aktivaci hlavního spínače. 
Správné nošení nůžek na živý plot snižuje 
riziko neúmyslného spuštění a následného 
zranění osob o čepele.

 ■ Při přepravě nebo skladování nůžek na 
živý plot vždy nasaďte kryt čepele. Správná 
manipulace s nůžkami na živý plot sníží 
riziko úrazu čepelí.

ULOŽTE SI TYTO POKYNY!
Hluk a vibrace
Hodnoty hluku a vibrací byly stanoveny v 
souladu s normou EN 62841. Hodnocená 
hladina hluku elektrického nářadí a je typicky:

 – Hladina akustického tlaku LpA  
69 dB(A);

 – Hladina akustického výkonu LWA:  
89 dB(A);

 – Neurčitost:	 K	=	2,38	dB.
Celková hodnota vibrací:

 – Emisní hodnota ah:	 ≤	2,5	m/s2

 – Neurčitost:	 K	=	1,5	m/s2

 UPOZORNĚNÍ!
Uvedená měření se týkají nového elektrického 
nářadí. Denní použití způsobuje změnu 
hodnot hluku a vibrací.

 POZNÁMKA
Úroveň emisí vibrací uvedená v tomto 
informačním listu byla měřena v souladu s 
metodou měření standardizovanou v normě 
EN 62841 a může být použita pro porovnání 
jednoho nářadí s jiným.
Celkové deklarované hodnoty vibrací a 
deklarované hodnoty emise hluku mohou 
být také použity při předběžném posouzení 
expozice.

Pokud se však nářadí používá pro různé 
aplikace s různými řezným příslušenstvím 
nebo špatně udržovaným příslušenstvím, 
může se úroveň emisí vibrací lišit.
Díky tomu se může výrazně zvýšit úroveň 
expozice v průběhu celého pracovního 
období. Pro přesný odhad úrovně expozice 
vibracím je nutné vzít v úvahu také časy, kdy 
je nářadí vypnuté nebo spuštěné, ale ve 
skutečnosti se nepoužívá.
Díky tomu může být výrazně snížena úroveň 
expozice v rámci celé pracovní doby. 
Identifikujte další bezpečnostní opatření 
k ochraně obsluhy nářadí před účinky 
vibrací, jako jsou: údržba nářadí a vrtacího 
příslušenství, udržování rukou v teple, 
organizace pracovních postupů.

 VAROVÁNÍ!
  Emise hluku při skutečném používání 

elektrického nářadí se mohou lišit od 
deklarovaných hodnot v závislosti na 
způsobech použití nářadí, zejména na 
tom, jaký druh obrobku je zpracováván.

  Obsluha musí určit bezpečnostní opatření 
na ochranu obsluhy, která jsou založena 
na odhadu expozice ve skutečných 
podmínkách použití (s přihlédnutím ke 
všem částem provozního cyklu, jako jsou 
doby, kdy je nářadí vypnutý a kdy běží 
nečinnosti kromě doby spouštění

 UPOZORNĚNÍ!
Při akustickém tlaku vyšším než 85 dB (A) 
používejte chrániče sluchu.
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Technické údaje
Nářadí GHT 55 18-EC

Typ Nůžky na živý 
plot

Jmenovité napětí V= 18
Rychlost při chodu 
naprázdno ot/min 0–1400

Délka lišty cm 51
Maximální řezný 
výkon mm 25

Hmotnost podle 
„Postupu EPTA 
01/2003“ (bez 
akumulátoru)

kg 2,8

Akumulátor AP 2.5 AP 5.0 AP 8.0
Hmotnost aku-
mulátoru 0,42 0,72 1,18

Provozní teplota -4 ~ 40 °C
Skladovací teplota < 50 °C
Teplota nabíjení 4 ~ 40 °C
Nabíječka CA 10.8/18.0, CA 18.0-LD

Přehled (viz obr. A)
Číslování funkcí výrobku odkazuje na 
vyobrazení přístroje na stránce s obrázky.
1 Čepel
2 Bezpečnostní ochrana
3 Bezpečnostní spínač
4 Přední rukojeť
5 Větrací otvory
6 Hlavní rukojeť
7 Tlačítko pro uvolnění akumulátoru
8 Tlačítko napájecího panelu
9 Akumulátor
10 Hlavní vypínač
11 Tlačítko pro nastavení úhlu
12 Kryt čepele

Návod k použití
 VAROVÁNÍ!

Zařízení nepoužívejte na žebříku, střeše, 
stromě a jiných nestabilních opěrách. Stabilní 
postoj a pevný povrch vám umožní lepší 
ovládání nůžek na živý plot v nečekaných 
situacích.

 VAROVÁNÍ!
Před prováděním jakýchkoli prací na nářadí 
nejprve vyjměte akumulátor.

Před zapnutím elektrického nářadí
Vybalte elektrické nářadí a příslušenství 
a zkontrolujte, zda nechybí nebo nejsou 
poškozené žádné díly.
Sejměte kryt čepele z řezacího zařízení.

 POZNÁMKA
Akumulátory nejsou při dodání plně 
nabity. Před prvním uvedením do provozu 
akumulátory plně nabijte. Viz návod k obsluze 
nabíječky.

Vložení/výměna akumulátoru
 ■ Nabitý akumulátor zatlačte do elektrického 

nářadí, dokud nezapadne na místo (viz obr. 
B).

 ■ Chcete-li akumulátor vyjmout, stiskněte 
uvolňovací tlačítko (1.) a akumulátor (2.) 
vytáhněte (viz obr. C).
 UPOZORNĚNÍ!

Pokud zařízení nepoužíváte, chraňte kontakty 
akumulátoru. Volné kovové části mohou 
zkratovat kontakty; nebezpečí výbuchu a 
požáru!

Stav nabití baterie
 ■ Stiskněte tlačítko, abyste zkontrolovali stav 

nabití pomocí LED ukazatele nabití.
Pokud některá z LED bliká, je třeba 
akumulátor znovu nabít. Pokud se po stisknutí 
tlačítka nerozsvítí žádná LED, je akumulátor 
vadný a musí být vyměněn. Ukazatel zhasne 
po 5 vteřinách.

 POZNÁMKA
Postupujte podle pokynů pro nabíjení baterie 
uvedených v návodu k obsluze nabíječky.
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Zapnutí elektrického nářadí (viz 
obrázek D)

 ■ Zapnutí elektrického nářadí:
Držte elektrické nářadí jednou rukou za hlavní 
rukojeť a druhou za přední rukojeť.
Stiskněte současně hlavní vypínač a 
bezpečnostní spínač.

 ■ Vypnutí elektrického nářadí:
Vypněte elektrické nářadí uvolněním hlavního 
vypínače nebo bezpečnostního spínače.

Nastavení úhlu (viz obrázek E-G)
 ■ Úhel hlavní rukojeti lze nastavit v pěti 

polohách (viz obrázek H1- H5).
 ■ Stiskněte tlačítko nastavení úhlu a podržte 

je v dané poloze.
 ■ Otáčejte hlavní rukojetí ve směru nebo 

proti směru hodinových ručiček.
 ■ Uvolněte tlačítko nastavení úhlu a otáčejte 

hlavní rukojetí, dokud se nezajistí.
 VAROVÁNÍ!

Nůžky na živý plot se nespustí, pokud není 
hlavní rukojeť zajištěna.

Zastřihávání
 ■ Větve přesahující řeznou kapacitu tohoto 

výrobku před zahájením práce odřízněte a 
odstraňte pomocí vhodného prořezávače.

 ■ Stříhacím zařízením lehce přejíždějte po 
stříhané ploše a pohybujte se přitom podle 
tvaru živého plotu nebo keře.

 ■ Pro dosažení optimálního řezného výkonu 
se doporučuje mírný sklon řezacího 
zařízení ve směru pohybu.

 ■ Nespěchejte a nesnažte se řezat příliš 
mnoho jedním tahem řezacího zařízení.

 ■ Nejprve nařízněte obě strany od spodního 
řezu směrem nahoru. Tím se zabrání tomu, 
aby se odřezky dostaly do cesty oblasti, 
která má být ještě posekána (viz obrázek I).

 ■ Po rozříznutí boků přejděte k horní části. 
Snažte se, aby řezací zařízení svíralo s 
řeznou plochou úhel přibližně 15° (viz 
obrázek J).

 ■ Pokud je řezaná plocha obzvláště dlouhá, 
řežte v několika fázích, abyste dosáhli 
lepšího výsledku; menší odřezky umožní 
snadné kompostování.

Údržba a péče
 VAROVÁNÍ!

Před prováděním jakýchkoli prací na nářadí 
nejprve vyjměte akumulátor.

Čištění
 UPOZORNĚNÍ!

Při čištění stlačeným vzduchem vždy 
používejte ochranné brýle.
Nářadí a větrací otvory pravidelně čistěte. 
Četnost čištění závisí na materiálu a délce 
používání. Vnitřek pouzdra a motor pravidelně 
ofukujte suchým stlačeným vzduchem.

Čištění a mazání čepelí
 ■ Udržujte čepel čistou a zbavenou nečistot. 

Odstraňte odřezky.
 ■ Pro zachování dobrého řezného výkonu 

naneste na řezací zařízení malé množství 
vhodného maziva.

 ■ Udržujte čepel ostrou. Opotřebované nebo 
poškozené řezací zařízení nechte vyměnit 
za nové stejného typu u kvalifikovaného 
odborníka.

 ■ Nastavení vzdálenosti mezi čepelemi 
není nutné, protože je předem určena 
výrobcem.

 ■ Pokud se řezací zařízení během provozu 
přehřívá, je nutné namazat vnitřní plochy 
čepelí. (viz obrázek K)

Opravy
Opravy smí provádět pouze autorizované 
servisní středisko.

Náhradní díly a příslušenství
Další příslušenství, zejména řezací 
příslušenství, naleznete v katalozích výrobce. 
Schematické výkresy a seznamy náhradních 
dílů naleznete na naší domovské stránce: 
www.flex-tools.com.

Informace o likvidaci
 VAROVÁNÍ!

Nepotřebné elektrické nářadí učiňte 
nepoužitelným:

  odpojením napájecího kabelu nářadí 
napájeného ze sítě,

  vyjmutím akumulátoru v případě 
akumulátorového nářadí.
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 Pouze země EU 
Elektrické nářadí nelikvidujte v rámci 
domovního odpadu!

V souladu s evropskou směrnicí 2012/19/EU 
o odpadních elektrických a elektronických 
zařízeních a provedení do vnitrostátních 
právních předpisů musí být elektrické nářadí 
shromažďováno odděleně a recyklováno 
způsobem šetrným k životnímu prostředí.

Recyklace surovin místo likvidace Recyklace surovin místo likvidace 
odpadu.odpadu.

Zařízení, příslušenství a obaly by měly být 
recyklovány způsobem šetrným k životnímu 
prostředí. Plastové díly jsou určeny pro 
recyklaci podle druhu materiálu.

 VAROVÁNÍ!
Akumulátory nevhazujte do domovního 
odpadu, ohně ani vody. Použité akumulátory 
neotvírejte.
Pouze v zemích EU:
V souladu se směrnicí 2006/66/ES musí být 
vadné nebo použité akumulátory recyklovány.

 POZNÁMKA
Informujte se u vašeho prodejce o 
možnostech likvidace!

-Prohlášení o shodě
Prohlašujeme na naši vlastní odpovědnost, 
že výrobek popsaný v části „Technické 
specifikace“ splňuje následující normy nebo 
normativní dokumenty:

EN	62841	v	souladu	s	předpisy	směrnic	
2014/30/EU, 2006/42/ES, 2011/65/EU.

Za technické dokumenty zodpovídá: FLEX-
Elektrowerkzeuge GmbH, R & D
Bahnhofstrasse 15, D-71711 Steinheim/Murr

Peter Lameli Klaus Peter Weinper
Technický ředitel  Vedoucí oddělení kvality 

(QD)

01.03.2023; FLEX-Elektrowerkzeuge GmbH 
Bahnhofstrasse 15, D-71711 Steinheim/Murr

Vyloučení odpovědnosti
Výrobce a jeho zástupce neodpovídají 
za škody a ušlý zisk v důsledku přerušení 
podnikání způsobeného výrobkem nebo 
nepoužitelným výrobkem. Výrobce a 
jeho zástupce neručí za škody, které byly 
způsobeny nesprávným použitím výrobku 
nebo použitím výrobku s výrobky jiných 
výrobců.
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Symboly použité v tomto návode
 VAROVANIE!

Označuje hroziace nebezpečenstvo. 
Nedodržanie tohto upozornenia môže mať 
za následok smrť alebo mimoriadne ťažké 
zranenia.

 UPOZORNENIE!
Označuje možnú nebezpečnú situáciu. 
Nerešpektovanie tohto varovania môže viesť k 
ľahkému zraneniu alebo poškodeniu majetku.

 POZNÁMKA
Označuje aplikačné rady a dôležité 
informácie.

Symboly na elektrickom náradí
Prečítajte si návod na obsluhu pre 
zníženie rizika poranenia!

Používajte ochranu sluchu

Používajte ochranu očí

NEBEZPEČENSTVO - Udržujte ruky 
v bezpečnej vzdialenosti od čepele

Informácie o likvidácii starého stroja

V Volty
min-1 Rýchlosť otáčania

Pre vašu bezpečnosť
 VAROVANIE!

Pred použitím elektrického náradia si 
prečítajte:
tento návod na obsluhu,

  Všeobecné bezpečnostné pokyny“ o 
zaobchádzaní s elektrickým náradím v 
priloženej príručke (leták č.: 315.915),

aktuálne platné miestne pravidlá a predpisy 
na prevenciu nehôd.
Toto elektrický náradie je najmodernejšie 
zariadenie a bolo skonštruované v súlade s 
uznávanými bezpečnostnými predpismi.
Pri použití však môže dôjsť k ohrozeniu života 

a končatín používateľa alebo ďalších osôb, 
alebo môže dôjsť k poškodeniu elektrického 
náradia či iného majetku.
Nožnice na živý plot sa môžu používať len

  v súlade s určením,
  v bezchybnom prevádzkovom stave.

Poruchy, ktoré ohrozujú bezpečnosť, sa musia 
okamžite odstrániť.

Zamýšľané použitie
Nožnice na živý plot GHT 55 18-EC sú určené 
na strihanie živých plotov, kríkov a krovín.

Bezpečnostné pokyny pre 
nožnice na živý plot

 VAROVANIE!
Prečítajte si všetky bezpečnostné varovania 
a pokyny. Nedodržanie týchto varovaní a 
pokynov môže spôsobiť úraz elektrickým 
prúdom, požiar a/alebo vážne zranenie! 
Všetky varovania a pokyny si ponechajte pre 
prípadnú potrebu v budúcnosti.

 ■ Nepoužívajte nožnice na živý plot 
za nepriaznivých poveternostných 
podmienok, najmä ak existuje 
nebezpečenstvo blesku. Tým sa znižuje 
riziko úderu bleskom.

 ■ Všetky napájacie káble a vodiče 
uchovávajte mimo oblasti strihania. 
Napájacie káble alebo vodiče môžu byť 
ukryté v kríkoch, či živých plotoch a môže 
dôjsť k ich náhodnému prerezaniu čepeľou.

 ■ Používajte ochranu sluchu. Vhodné 
ochranné prostriedky znižujú riziko straty 
sluchu.

 ■ Elektrické náradie držte len za izolované 
rukoväte, pretože čepeľ môže prísť do 
kontaktu so skrytým vedením. Pri kontakte 
čepele so „živým“ vodičom sa môžu 
obnažené kovové časti nožníc na živý plot 
stať „živými“ a môžu spôsobiť obsluhe 
elektrický šok.

 ■ Udržujte všetky časti tela mimo dosahu 
čepele. Neodstraňujte rezaný materiál, 
alebo ho nepridržiavajte, keď sú čepele v 
pohybe. Čepele pokračujú v pohybe po 
vypnutí spínača. Chvíľková nepozornosť pri 
práci s nožnicami na živý plot môže mať za 
následok vážne zranenie.

 ■ Pri odstraňovaní zaseknutého materiálu 
alebo pri opravách nožníc na živý plot 
skontrolujte, či sú vypnuté všetky vypínače 
a či je akumulátor odstránený alebo 



88

GHT 55 18-EC

odpojený. Neočakávané zapnutie nožníc 
na živý plot počas čistenia zaseknutého 
materiálu alebo údržby môže mať za 
následok vážne zranenie.  

 ■ Pri odstraňovaní zaseknutého materiálu 
alebo pri opravách nožníc na živý plot 
skontrolujte, či sú vypnuté všetky hlavné 
vypínače a či je zaistenie v uzamknutej 
polohe. Neočakávané zapnutie nožníc 
na živý plot počas čistenia zaseknutého 
materiálu alebo údržby môže mať za 
následok vážne zranenie.

 ■ Prenášajte nožnice na živý plot za rukoväť 
so zastavenou čepeľou a dávajte pozor, 
aby ste nezapli hlavný vypínač. Správne 
prenášanie nožníc na živý plot znižuje 
riziko neúmyselného štartu a následného 
poranenia čepeľou.

 ■ Pri preprave alebo skladovaní nožníc na 
živý plot vždy použite kryty strižnej čepele. 
Správna manipulácia s nožnicami na živý 
plot znižuje možnosť úrazu lištami.

ODLOŽTE SI TIETO POKYNY!
Hluk a vibrácie
Hodnoty hluku a vibrácií boli stanovené v 
súlade s normou EN 62841. Vyhodnotená 
hladina hluku elektrického náradia je 
zvyčajne:

 – Hladina akustického tlaku LpA  
69 dB(A);

 – Hladina akustického výkonu LWA:  
89 dB(A);

 – Neurčitosť: K = 2,38 dB.
Celková hodnota vibrácií:

 – Emisná hodnota ah: ≤ 2,5 m/s2

 – Neurčitosť: K = 1,5 m/s2

 UPOZORNENIE!
Uvedené merania sa vzťahujú na nové 
elektrické náradie. Denné používanie 
spôsobuje zmenu hodnôt hluku a vibrácií.

 POZNÁMKA
Úroveň emisií vibrácií uvedená v tomto 
informačnom liste bola nameraná v súlade 
s meracou metódou štandardizovanou v 
EN 62841 a možno ju použiť na porovnanie 
jedného nástroja s druhým.
Deklarovaná celková hodnota (hodnoty) 
vibrácií a deklarovaná hodnota (hodnoty) 
emisie hluku sa môžu použiť aj pri 

predbežnom hodnotení vystavenia.
Ak sa však náradie používa na rôzne aplikácie, 
s iným rezacím príslušenstvom alebo je zle 
udržiavaný, úroveň emisií vibrácií sa môže 
líšiť.
To môže výrazne zvýšiť hladinu expozície 
počas celého pracovného obdobia. Na presný 
odhad úrovne expozície na vibrácie je tiež 
potrebné vziať do úvahy časy, keď je náradie 
vypnutý alebo spustený, ale v skutočnosti sa 
nepoužíva.
To môže výrazne znížiť hladinu expozície 
počas celého pracovného obdobia. 
Identifikujte dodatočné bezpečnostné 
opatrenia na ochranu obsluhy pred účinkami 
vibrácií, ako sú: údržba nástroja a rezného 
príslušenstva, udržiavanie rúk v teple, 
organizácia pracovných postupov.

 VAROVANIE!
  Emisie vibrácií a hluku počas skutočného 

používania elektrického náradia sa môžu 
líšiť od deklarovaných hodnôt v závislosti 
od spôsobu použitia náradia, najmä od 
toho, aký druh obrobku sa spracováva; a

  Operátor musí identifikovať 
bezpečnostné opatrenia na ochranu 
obsluhy, ktoré sú založené na odhade 
vystavenia v skutočných podmienkach 
používania (berúc do úvahy všetky časti 
prevádzkového cyklu, ako sú časy, keď je 
náradie vypnuté a kedy beží nečinnosti 
okrem času spustenia).

 UPOZORNENIE!
Používajte chrániče sluchu pri akustickom 
tlaku nad 85 dB (A).
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Technické údaje
Náradie GHT 55 18-EC

Typ Nožnice na živý 
plot

Menovité napätie V= 18
Rýchlosť bez 
zaťaženia ot./min 0 - 1400

Dĺžka čepele cm 51
Maximálna rezacia 
kapacita mm 25

Hmotnosť podľa 
„Postupu EPTA 
01/2003“ (bez 
akumulátora)

kg 2,8

Akumulátor AP 2.5 AP 5.0 AP 8.0
Hmotnosť aku-
mulátora 0,42 0,72 1,18

Pracovná teplota -4 ~ 40 °C
Skladovacia teplota < 50 °C
Teplota nabíjania 4 ~ 40 °C
Nabíjačka CA 10.8/18.0, CA 18.0-LD

Prehľad (pozri obr. A)
Číslovanie dielov výrobku sa vzťahuje na 
ilustráciu prístroja na stránke s nákresom.
1 Čepeľ
2 Bezpečnostná ochrana
3 Bezpečnostný spínač
4 Predná rukoväť
5 Vetracie otvory
6 Hlavná rukoväť
7 Tlačidlo na uvoľnenie akumulátora
8 Tlačidlo napájacieho panelu
9 Akumulátor
10 Hlavný vypínač
11 Tlačidlo nastavenia uhla
12 Kryt čepele

Návod na obsluhu
 VAROVANIE!

Nepoužívajte na rebríku, streche, strome 
alebo v inej nestabilnej podpore. Stabilné 
postavenie na pevnom povrchu umožňuje 
lepšiu kontrolu nad nožnicami na živý plot pri 
neočakávaných situáciách.

 VAROVANIE!
Pred akýmikoľvek prácami na elektrickom 
náradí vyberte akumulátor.

Pred zapnutím elektrického náradia
Vybaľte elektrické náradie a príslušenstvo 
a skontrolujte, či nechýbajú alebo nie sú 
poškodené žiadne diely.
Odstráňte kryt čepele z rezacieho zariadenia.

 POZNÁMKA
Akumulátory nie sú pri dodaní úplne nabité. 
Pred prvým použitím úplne nabite akumulátor. 
Pozrite si návod na obsluhu nabíjačky.

Vloženie/výmena akumulátora
 ■ Nabitý akumulátor zatlačte do náradia, 

kým nezacvakne na svoje miesto (pozri 
obr. B).

 ■ Na vybratie stlačte uvoľňovacie tlačidlo (1.) 
a vytiahnite akumulátor (2.) (pozri obrázok 
C).
 UPOZORNENIE!

Keď náradie nepoužívate, chráňte kontakty 
akumulátora. Uvoľnené kovové časti môžu 
skratovať kontakty; nebezpečenstvo výbuchu 
a požiaru!

Stav nabitia akumulátora
 ■ Stlačením tlačidla skontrolujte stav nabitia 

na LED kontrolke nabitia.
Ak jedna z LED kontroliek bliká, akumulátor 
sa musí nabiť. Ak sa po stlačení tlačidla 
nerozsvieti žiadna LED, akumulátor je chybný 
a musí sa vymeniť. Kontrolka zhasne po 5 
sekundách.

 POZNÁMKA
Riaďte sa pokynmi pre nabíjanie akumulátora 
uvedenými v návode na obsluhu nabíjačky.
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Zapnutie elektrického náradia 
(pozri obrázok D)

 ■ Zapnutie elektrického náradia:
Jednou rukou držte elektrické náradie za 
hlavnú rukoväť a druhou za prednú rukoväť.
Súčasne stlačte vypínač a bezpečnostný 
spínač.

 ■ Ak chcete elektrické náradie vypnúť:
Vypnite elektrické náradie uvoľnením 
vypínača alebo bezpečnostného spínača.

Nastavenie uhla (pozri obrázok 
E-G)

 ■ Uhol hlavnej rukoväte je možné nastaviť do 
piatich polôh (pozri obrázok H1- H5).

 ■ Stlačte tlačidlo nastavenia uhla a podržte 
ho v danej polohe.

 ■ Otáčajte hlavnou rukoväťou v smere alebo 
proti smeru hodinových ručičiek.

 ■ Uvoľnite tlačidlo nastavenia uhla a otáčajte 
hlavnou rukoväťou, kým sa nezaistí na 
mieste.
 VAROVANIE!

Ak sa hlavná rukoväť nezaistí, nožnice na živý 
plot sa nespustia.

Orezávanie
 ■ Pred začatím práce odrežte a odstráňte 

vetvy presahujúce reznú kapacitu tohto 
výrobku pomocou vhodného orezávača.

 ■ Rezacím zariadením pohybujte zľahka po 
reznej ploche, pričom sa snažte kopírovať 
tvar živého plotu alebo kríka.

 ■ Na dosiahnutie optimálneho rezného 
výkonu sa odporúča mierny sklon 
rezacieho zariadenia v smere pohybu.

 ■ Neponáhľajte sa a nesnažte sa rezať príliš 
veľa jedným ťahom rezacieho zariadenia.

 ■ Najskôr narežte obe strany od spodného 
rezu smerom nahor. Tým sa zabráni tomu, 
aby sa odrezky dostali na cestu do oblasti, 
ktorá sa má ešte orezať (pozri obrázok I).

 ■ Po narezaní bokov prejdite k hornej časti. 
Snažte sa, aby bolo rezacie zariadenie 
naklonené približne 15° k reznej ploche 
(pozri obrázok J).

 ■ Ak je strihaná plocha obzvlášť dlhá, 
strihajte v niekoľkých etapách, aby ste 
dosiahli lepší výsledok; menšie odrezky sú 
vhodné na kompostovanie.

Údržba a starostlivosť
 VAROVANIE!

Pred akýmikoľvek prácami na elektrickom 
náradí vyberte akumulátor.

Čistenie
 UPOZORNENIE!

Pri čistení stlačeným vzduchom vždy 
používajte ochranné okuliare.
Pravidelne čistite náradie a vetracie otvory. 
Frekvencia čistenia závisí od materiálu a doby 
používania. Vnútro skrine a motor pravidelne 
prefukujte suchým stlačeným vzduchom.

Čistenie a mazanie čepele
 ■ Udržujte čepeľ čistú a zbavenú nečistôt. 

Odstráňte odrezky.
 ■ Na rezacie zariadenie naneste malé 

množstvo vhodného maziva, aby sa 
zachoval dobrý rezný výkon.

 ■ Udržujte čepeľ ostrú. Opotrebované alebo 
poškodené rezacie zariadenie nechajte 
vymeniť za nové rovnakého typu u 
kvalifikovaného odborníka.

 ■ Nastavenie vzdialenosti medzi čepeľami 
nie je potrebné, pretože je vopred určené 
výrobcom.

 ■ Ak sa rezacie zariadenie počas prevádzky 
prehrieva, je potrebné namazať vnútorné 
plochy čepelí. (pozri obrázok K)

Opravy
Opravy môže vykonávať len autorizované 
zákaznícke servisné stredisko.

Náhradné diely a príslušenstvo
Ostatné príslušenstvo, najmä rezné 
príslušenstvo, nájdete v katalógoch 
výrobcov. Výkresovú dokumentáciu a 
zoznamy náhradných dielov nájdete na našej 
domovskej stránke: www.flex-tools.com.

Informácie o likvidácii
 VAROVANIE!

Znefunkčnite nepotrebné elektrické náradie:
  odpojením elektrického kábla sieťovo 

napájaného náradia,
  odstránením akumulátora z náradia 

napájaného akumulátorom.
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 len pre krajiny EÚ 
Elektrické náradie nevyhadzujte do 
domového odpadu!

V súlade s európskou smernicou 2012/19/
EÚ o odpade z elektrických a elektronických 
zariadení a transpozícii do vnútroštátneho 
práva musia byť použité elektrické náradia 
zbierané oddelene a recyklované spôsobom 
šetrným k životnému prostrediu.

Recyklácia surovín namiesto likvidácie Recyklácia surovín namiesto likvidácie 
odpadu.odpadu.

Zariadenie, príslušenstvo a obaly sa musia 
recyklovať spôsobom šetrným k životnému 
prostrediu. Plastové diely sú určené na 
recykláciu podľa druhu materiálu.

 VAROVANIE!
Nevyhadzujte akumulátor do domového 
odpadu, ohňa alebo vody. Neotvárajte 
použité akumulátory.
Len v krajinách EÚ:
V súlade so smernicou 2006/66/ES musia byť 
chybné alebo použité batérie recyklované.

 POZNÁMKA
O možnostiach likvidácie sa informujte u 
vášho predajcu!

-Vyhlásenie o zhode
Na vlastnú zodpovednosť vyhlasujeme, 
že výrobok opísaný v časti „Technické 
špecifikácie“ je v súlade s nasledujúcimi 
normami alebo normatívnymi dokumentmi:

EN 62841 v súlade s predpismi smerníc 
2014/30/EÚ, 2006/42/ES, 2011/65/EÚ.

Zodpovedný za technické dokumenty: FLEX-
Elektrowerkzeuge GmbH, R & D
Bahnhofstrasse 15, D-71711 Steinheim/Murr

Peter Lameli Klaus Peter Weinper
Technický riaditeľ Vedúci oddelenia kvality

01.03.2023; FLEX-Elektrowerkzeuge GmbH 
Bahnhofstrasse 15, D-71711 Steinheim/Murr

Vylúčenie zodpovednosti
Výrobca a jeho zástupca nie sú zodpovední 
za škody a ušlý zisk v dôsledku prerušenia 
podnikania spôsobeného výrobkom alebo 
nepoužiteľným výrobkom. Výrobca a jeho 
zástupca nezodpovedajú za škody, ktoré 
vznikli nesprávnym použitím elektrického 
nástroja alebo použitím elektrického nástroja 
s výrobkami od iných výrobcov.


